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Images Suisses

Gabrielle Keller

Qu'est-ce que la Suisse? Pour Jakob Burkhardt, elle était une communauté

d'intérêts, pour Max Frisch un lieu trop exigu. Nous aussi, nous
avons nos idées: pour mes parents, la Suisse, c'était le lieu vers lequel
s'écoulait leur mal du pays et, pour moi, les vertes prairies et les petits
trains rouges des vacances. Mes camarades d'école imaginaient des

pistes de ski truffées de chocolat.
Le temps a passé, les images ont changé et fait place à de nouvelles

réalités, subjectives elles aussi. Le 1er juin, j'ai succédé à Lukas M.
Schneider au poste de rédactrice en chef de la Revue Suisse. Simultanément,

l'OSE m'a confié la conduite du projet de la Journée des Suisses

de l'étranger, ce qui a fait ressurgir en moi cette question de mon
enfance qui me paraissait superflue depuis belle lurette: qu'est-ce que la
Suisse? Cette fois, je suis allée chercher les réponses sur internet. Les

réponses ont alors été «Heidi», l'«or nazi» et la «barrière des röstis». Trop
subjectif. J'ai ouvert le dictionnaire: «superficie 41284 mètres carrés».

Bon. Et les montagnes? Cette mesure est bonne pour
un pays plat, mais pas pour notre Suisse! La Suisse

n'est pas la Hollande et nul n'a tenu compte de la

«Devenez acteur de l'Exposition
nationale, envoyez-nous votre image

personnelle de la Suisse»

superficie supplémentaire que donnent nos
montagnes! Si l'on repassait tout nos plis, on aurait une
Suisse vraiment grande! Je n'étais donc pas plus
avancée avec cette information. Car qu'est-ce

qu'un pays dont on ne connaît même pas la superficie?
C'est là que je me suis dit: Ben Vautier doit avoir eu raison d'affirmer

qi -la suisse n'existe pas». Mais il y a des images de la Suisse, des

milliers d'images, drôles et tristes, déçues et pathétiques. La somme de ces

images font de la Suisse ce qu'elle est. Et c'est la raison pour laquelle
notre Journée des Suisses de l'étranger, le 10 août 2002, s'intitule _
«Images Suisses». Cette journée constituera le point d'orgue du congrès
et se tiendra à Bienne dans le cadre d'Expo.02. «Images Suisses» se veut
votre Journée et vous pouvez participer à son élaboration. Ce peut être

un dessin sur papier ou un objet, beau ou inquiétant, interrogateur ou
provocateur. Votre «image de la Suisse», vous pouvez la bricoler en toute
simplicité ou en faire une oeuvre élaborée. Elle sera votre déclaration.

En affirmant que «la suisse n'existe pas», Ben Vautier, Suisse de

l'étranger, avait scandalisé lors de l'Exposition universelle de 1992.

Quelques années plus tard, il affirmait que «la suisse ne sait pas ce

qu'elle est et ce que cela signifie d'être Suisse». Est-ce bien le cas? A vous
de vous exprimer. A toutes et à tous bien du plaisir! Gabrielle Keller
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Le 1e' janvier 2002, les monnaies
de 12 pays européens seront
remplacées par l'euro. Qu'est-ce que
cela signifie pour les Suisses de

l'étranger? Mère Helvétie (de la

sculptrice bâloise Bettina Eichin)
contemple le pays de l'euro au-
delà du Rhin.
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Sont autorisés à participer toutes les Suissesses et tous les Suisses ayant leur
domicile légal à l'étranger. Les envois ne doivent pas dépasser le format
70 cm x 50 cm x 20 cm et doivent nous parvenir avant le 1er juin 2002. Les

travaux deviennent propriété de l'OSE, qui a le droit de publier des images des

travaux reçus. Envoyer à l'adresse Images suisses - Concours Expo.02,
Rotwandstrasse 39, CH-8004 Zurich (déclaration douanière: concours,
cadeau). Veuillez indiquer vos noms, âge, lieu de domicile, date d'expatriation.
Merci!

REVUE SUISSE
La Revue Suisse, qui est destinée aux Suisses de l'étranger, paraît

pour la 28e année en allemand, français, italien, anglais et

espagnol, en plus de 20 éditions régionales, avec un tirage total

de plus de 360000 exemplaires. Les nouvelles régionales paraissent

quatre fois par an.
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